GIGABYTE 


Multilingual Installation Guide 


Step 2 
Install memory. 
RO IRA A 
ZUR AE 
Z-EUOHBRUTV 
Big e| SA 
Láp Dát Bô Nhó 
Memasang Memori 
maana 
Installieren eines Arbeitsspeichermoduls 
Instalación de los módulos de memorias 
Instalacáo Da Memória 
Installation De La Mémoire 


Installazione Del Modulo Di Memoria 


YcraHoBKa MOYNE NAMATM. 
Instalacja pamięci 

Belleğin Kurulumu 

Instalarea Memoriei 
Vucranupane Ha Mopynn llaver 
Memória Beszerelése 
Eykatáotaon uviung 

Instalace Paměti 


Instaliranje memorije 


Instalacija memorije 
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Step 1 
Install a CPU and CPU cooler. 
R P k 3? 2$. (CPU) Ai AJAA 
ZR PRALER (CPU) REGAM EA 
CPU ¿SEU CRU TT ORONG 
CPU BI CPU S RSE] 
Láp Dát CPU Và Quat CPU 
Memasang CPU dan Pendingin CPU 
MAAA CPU uazei35zinguaea135au CPU 
Installieren einer CPU und eines CPU-Kühlers 
Instalación del procesador y del ventilador del procesador 
Instalacáo da CPU e do dissipador de calor 
Installation du processeur et de son ventilateur 


Installazione Della CPU E Della Ventola 


CPU 


o 


LGA1700 Socket 


Step 3 
Prepare the case and Install the motherboard. 
JE Sp SUA CR MAR 
RENAL I e PE ER 
7 —A AE SUC. CU —MN— PAERUDU€S. 
HOSE SAS Lp ael] Eas BASA. 
Láp bo mach chü vào thüng máy 
Siapkan casing dan pasang motherboardnya. 


LOSUNLAR uazéedguiniasa 


Bitte bereiten Sie das Computergeháuse für die Installation 
des Mainboards vor. 


Preparar la caja e instalar la placa base. 
Prepare a caixa e instale a motherboard. 
Préparez le boitier et installer la carte mére. 


Prepara il case ed installa la MainBoard 


YcTaHOBKa MpoLeccopa M CUCTEMbI OXNAXAEHNA. 
Instalacja procesora i wentylatora procesora 
CPU ve CPU Soğutucusunun Kurulumu 
Instalarea CPU-ului si a sistemului de răcire CPU 
VHctrannpaHe Ha Mpoyecop N Beurunarop 
Processzor És Processzorhűtő Beszerelése 
Eykatáotaon ETECEPYACTÍÁ KAI WÚKTPAÇ 
Instalace Procesoru a Chladiče Procesoru 
Instaliranje procesora i ventilatora za processor 
Instalacija procesora u hladnjak procesora 
gà 2 e 9 A3 S ja As dea baa g S 
¿28 aid) CPU vá s CPU 
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lonroroBka kopnyca Y ycraHoBKa MaTepuHckoú NaTbl. 
Przygotuj obudowe i zainstaluj plyte glówna 

Bilgisayar kasasının hazırlanması ve anakartın montajı. 
Pregátiti carcasa si instalati placa de bază. 

lonrorBere uacuro n MOHTUPañTe [IbHHaTa narka. 

A ház előkészítése és az alaplap beszerelése. 
[MpoeTtoiuáoTe TNV Oñkn rou H/Y kai TOTTOBETÁOTE TN UNTPIKNÑ 


Příprava počítačové skříně a montáž základní desky. 
Pripremite kućište i instalirajte matičnu ploču. 
Pripremite kućište i instalirajte matičnu ploču. 
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Step 4 
Install an expansion card. 
ES E E 
Ze] RE 
HRI — RORY H 
SZ FHE ARI 
Láp Card Mö Rông 
Memasang Kartu Ekspansi 
MIAOAAIMÍANVENE 
Installieren einer Erweitungskarte 
Instalación de una tarjeta de expansión 
Instalação Da Placa De Expansão 
Installation D'une Carte D'extension 


Installazione Di Una Scheda Di Espansione 
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YCTaHOBKa nnaTbl pacLuMpeHMs. 


Instalacja kart rozszerzeń 

Genişleme Kartının Kurulumu 

Instalarea unei plăci de Extensie 
Vucranupane Ha HoresHutenHa Kapra 
Bóvitókártya Beszerelése 

EykaTÁOTAON uia KÁPTAG ETTÉKTACNG 
Instalace Rozšiřovací Karty 

Instaliranje dodatnih kartica za proširenje 


Instaliranje kartice za proširenje 
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Step 5 
Install a power supply. 
Es E RAR E 2S 
ZE A RS 
ERL — v FERUSIT€3S. 
AS 8x5) 4] 2 
Láp bó nguón 
Pasang catu daya. 
ns&ecigwonassdfwwant 
Bitte bauen Sie das Netzteil ein. 
Instalar una fuente de alimentación. 
Instale a fonte de alimentacáo. 
Installez une alimentation 


Installa l' alimentatore 


YcraHoBka noka MUTaHua. 

Zamontuj zasilacz 

Güç kaynağı montajı. 

Instalati sursa de alimentare. 
VHcranmpaúte 3axpaHBauMs MODyn. 
Tápegység beszerelése. 
Torro8erijore ro TPOPOBOTIKÓ 

Montáz napájecího zdroje. 


Instalirajte napajanje. 


Instalirajte napajanje. 
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Step 8 


Connect peripherals to the computer, such as a keyboard, 
mouse, monitor, etc. 


PRR E IRE AA 


ZRII. EERON 
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B IDA aE a E a D 1 El 
— A cfc s S. 
JE OLA, RU A 12 3 JE o B 7|]7]& 
3H 0] eae . 
Két nói thiét bi ngoai vi vói máy tính, nhu bàn 
phím, chuót, màn hinh, v.v. 
Sambungkan periferal ke komputer, misalnya keyboard, 
mouse, monitor, dsb. 
idaxcaainsaieawastdiauaadus OS uu 
adria, una, AMN, lusu 
Bitte schlieñen Sie Ihre benótigte Peripherie an, wie 
Keyboard, Maus, Monitor etc. 
Conectar los periféricos al ordenador, tales como teclado, 
ratón, monitor, etc. 
Ligue os periféricos, tais como teclado, rato, monitor, etc., 
ao computador. 
Connectez des périphériques à l'ordinateur, tel que clavier, 
souris, écran, etc. 
Connetti al PC le periferiche come KeyBoard, Mouse, 
Monitor ecc... 


[lonkniouenue k MK nepupepuúHblx ycrpolicrB 
(knaBnaTypa, MbILUb, MOHMTOD M T.J1.). 

Podtacz do komputera urzadzenia takie jak klawiatura, 
myszka, monitor, itp. 

Çevre birimlerinin bilgisayara bağlantısı; klavye, fare, 
monitör vb. 


Conectati perifericele la PC: tastatura mausul, monitorul, etc. 


CBbpxeTe nepnþepHnTe yCTpoúcTBa KbM KOMNIOTbpa KaTO 
knaBnaTypa, MULUIKa, MOHMTOD M Ap. 

Perifériák csatlakoztatása a számítógéphez: billentyűzet, 
egér, monitor, stb... 

ZUVÕÉOTE TA TEPIPEPEIIKÁ oTov H/Y, ÓTTWG TOVTÍKI, 
TrÀnkrpoAóyio, oBÓVN KTATT. 

Připojení periferií k počítači, jako klávesnice, myši, 
monitoru, atd.. 

Povežite periferije sa računarom, kao što su tastatura, miš, 
monitor, itd. 

Povežite periferije sa računalom, kao što su tipkovnica, 
miš, monitor, itd. 
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Step 6 
Install hard drives and optical drives. 
US 4 2:2 Nip 
Zea JU 
HDD CE FZ-47X*WUOWUs3$. 
o[E Erjola BI ODD & AX|SEA] 2 
Láp ô cúng và ô día quang 
Pasang hard drive dan drive optik. 
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Bitte bauen Sie die Speichermedien und optischen 
Laufwerke ein. 


Instalar los discos duros y unidades ópticas. 
Instale os discos e drives óticas. 
Installez les disques durs et les lecteurs optiques. 


Installa i dischi ed i drive ottici 
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YCTaHOBKa XXeCTKAX AVCKOB M OMTNHECKUX Hakonureren. 
Zainstaluj dyski twarde i napedy optyczne. 
Sabit sürücülerin ve optik sürücülerin montajı. 


Instalati dispozitivele de stocare si cele optice. 


VHcranupaúTe TBBPANTe ANCKOBE M ONTUYHUTE 
yCTpoÚCTBA. 


Merevlemezek (HDD) és optikai meghajtók beszerelése. 


TorroOerrjore TOUC OKANPoÚC OíoKoUG KAI TIG OTITIKÉG 
OUOKEUÉG 


Montáž pevného disku a optické mechaniky. 
Instalirajte hard diskove i optičke uređaje. 


Instalirajte hard diskove i optičke uređaje. 
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Step 7 


Connect cables to the internal connectors. 
i 4k SR ds Je Re E Eg 

A BÉ EE Ae ERR 2x 

7 —2W VISA AI 
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MoakntoyeHve ka6enieit K BHyTpeHHuM pagbemam. 
Podtaczanie kabli do ztaczy wewnetrznych 

Kabloların Dahili Konektórlere Bağlanması 

Conectarea Cablurilor La Conectorii Interni 

CBbp3BaHe Ha Ka6enn C Berpeuinure KoHekTOpu 
Cám Cáp Vào Các Dáu Cám Bên Trong A kábelek csatlakoztatása a belső csatlakozókhoz 
Menghubungkan Kabel ke Sambungan Internal ? ÚVÕEON KAÀWÕÍWV OTIC ETWTEPIKÉG OUVOÉOEIG 
asidiaycaaengietiaunmimaiaanadutu Pripojení Kabelú k Interním Konektorüm 
Verbinden der Kabel mit den internen Anschlüssen Povezivanje kablova na interne konektore 
Conexión de los cables a los conectores internos Spajanje kablova na unutarnje konektore 
Ligacáo Dos Cabos Aos Conectores Internos Aaa ds sal AS Lua, 
Connexion Des Cábles Aux Connecteurs Internes AXIS Jia y ¿do Yi) la AS 


Collegameno Dei Cavi Ai Connettori Interni .D"n'5n n'aànnm" n'735 nan 





For detailed installation instructions, please visit GIGABYTE's website. 


recyclable and reusable. 
GIGABYTE works with you to protect the environment. 


The sequence of installation may vary depending upon the case and devices used. 


To reduce the impacts on global warming, the packaging materials of this product are 


